




/ 

EL CAPITAN RECLUTA. 

PRÓLOGO DEL DBAHA 

•>* i 
E L , C O R A Z O N D E U N B A N D I D O , 

v > 

éierito 0ifmo 

rom 

MMV RiXOa FRASQUELO. 

? /, "V 

: / y 

M Á L A G A . — 1 8 5 7 . 



Este prólogo es propiedad de su autor, quien se reserva todos 
Wrkl co&tfen las ley» MgMeá,fiaralMtar 

ante los tribunales al que lo reimprima, varié el título. ó 
represente sin su consentimiento, ya sea en teatro público ó 
en cualquiera délas sociedades formadas por acciones, sus-
cnctones ó de otra manera. 

Se tendrán por reimprem furtivamente todos los ejempla-
res que no lleven el sello de este CIRCULO LITEBARIO, ¿ca-
rezcan además de la contraseña reservada que tienen estam-
pados los legítimos. 

IMPAKNTA DEL 
CÍRCULO LITER1RI0, 

calle de Casa palma, nú m. f . 



„ ' * . « S P e n cuyo flWfpip^ifíp 
creo; a tí que me das continuamente pruebas de 
fraternal cariño, interesándote .muy mucho en mi 
buen nombre, erf MM estudiosMterarios, hasta en 
mi suerte; á tí, en fin, que eres el mejor, el mas con-
secuente y bondadoso de ios amigos, dedico este 
ligero FBOIiOao de El. CORAZON DE UN BAN-
DIDO, en cuya lecturajjjcflBTesentacion te compla-
ces tanto: admítelo con toda la lealtad de tu alma, 
pues con la misma te consagra este sencillo recuer-
do tu invariable amigo, mas que tu amigo, tu her-
mano 

RAMON. 
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Caía medio arrobada: al frente nn lienzo de pared 
carcomida por el tiempo: la techumbre, casi toda 
destruida, d«*ja desrtibiérlós grandes trozos en 
ella: puerta desvencijada en el fondo, aunque cer-
rada por dentro con un cerrojo: puertas latera-
l is en igual estado: \arias piedras grandes espar-
cidas por ta esrena. las cuales Servirán de asiento 
á los interlocutores: está anocheciendo. 

* , - ; •;•'!_ i 
• . «, , . ,. • - m i-i • ' í • 

E S C E N A 1 . 

El TÍO PACO aparece montado en lo alto de la ta-
pia y mirando adentro: figura hablar con uno que es-
tá fuera. 

PACO. Otaviano han venio: 
lo mesmo que le ¡je & oslé: 
asperosté abajaré, 
y le abriré sin ruioJ 4 
á ver... sonsa que masenrro... 
vamos, no es naa, son antojos... 
no sé que tengo en los ojos 
que no veo dies sobre un borro. 



— 6 -
Asperosté... si me pillan!:.. 
en fin, si vienen, me jayán, 
y me cayaré si cayan, 
y les chijlai^fSf cfcilfap* 
Ya l legawV phemk < fwé! 
és nn favó de un amigo 
y ya que viene conmigo 
servirlo sá menesié (abre la puerta.) 
Ño Pedro, pasusté alante* 
v̂í.'-Í:! Í̂ÍTÍ} ! í c 

f 3 .4¿ií • :¡¿ n- r; U . ¿-.>* 

' í - ' ^ f , 1 vi. íri 7 • i^fí1; a 

''iMpio P¿CD Y MEJORO BECERRA, entrageíémídó 
empozado Jútstajos ojos m uña faalp capa. 

PEDRO. ¿NOS sorprenderán? 
PACO. Q u e o o . 
PEDRO. Y si vienen? 

Tomamos presto el portante. 
¿Con que quieusté sé ladrón 

iú V.i 'sQ 'O t . -Ü " :.|f lí-
tíiíi i--- . . ^ W l l f l ^ a . ^ a ^ o1 v,r, , ^ in-

quiero una guerrá horrorosa ;> 
y un tiro en er corason. 

PACO. Josúsy Dios mos perdone... (se santigua) 
y ha píaticao oslé con Juaa ^ 
er que é capilao 
á farta é Diego Terrone?-. . ^ 

PEDRO. Ya está andao, too ese .asunto. , 
PACO. V lo, áspera ¿até? . ...•-.> ¿> 
PEDRO. v ; . Me espera., 
PACO. Pero aqui drento,vú ahí iu^a? n 
PEDRO. ATGUI J * JIPI 



PACO. 
que, quiuslé entrá «tf la 

PEDRQ, .¿«apuesto., de seguía. ;; 
PACO. fes# enlanse eslá arreglao. 
PEDRO. Qué arregla©? Y los. demás? • 
PACO. ES verdáü* farta su *oto, /> 

se vá á jarmá un arboroto 
que v i ^ o é que ver jüias 

PEDRO. No fartará quien se oponga; 
Hay enfre toos un Juaquia 
Malafacba... malo!... en fin, n 
oslé. allá se las -componga;} • 
Yo ya le be dao gusto á ttaté f 
en traeslo aqui y es Ja ouenlifV: 

PACO. 

oslé se aílegó á mi veuta 
y»meíjo ¿quié su meneó 
enseñ?mp, sin que Udre 
á naide, naa é la pregunta, 

'i ' *k 

^ i '.» 

la parlia é Juan Compadre? 
Ije que si y al avio, 
ér no tardará en ve oí 

. tpon la .gente, con que, asi 
ño Pedro está oslé servio. 

PEDRO. Señó Paco ¿sabe usté, 
usté que f es; amigo é Juan 
á quien quiere é capilan? 

PACO. NO señó, que no lo sé... 
. >Er capitán que<pecdió\ 

la parlia ©r mes pasao. 
moso mu te 

mas 'vivó que er mesmo só. 
Pero ar fin está la gente 
con Juan Compadre contenta»; 
y á la postre de la cuenta ^ 
tendrán quo<p*#>e#io ar (frente.* 
Y; M loAknenwjresio * 

' - i 

,, v a :..." i 

' i 

- i' * ' iv 2 Jílk ¿ 
i *?' 
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PEDRO. 
PACO. 

PEDRO. 
PACO. 
PEDRO. 

PACO. 
PEDRO. 

PACO. 

Echa 

i » t ; " * - 8 -
que es hombre de mucho trató, 
y pues: no bay mas candiólo 
ar fin s e r á delegio. {Ruid 
Me paese, á ver, poco 6 pocói. 
Cabar, ytf>vienen ahí... 
Oslé los espera aquí? 
Yo nó. • • ' ' • ' 

. Pues Di yo tampoco! »„ 
Vamonos como vinimos. ' 
Ya sé yo la caáa .. luego... 
S o Pedro, por Dios le ruego.¡< 
A hacer lo que anies hiciifcos; 
k salir y eslá acabao; , í; 

espacbe oslé y no sea flojo; 
echaslé po aquí el cerrojo 
y arriba y al otro lao. (Vate 
£1 caso no trae malicia; 1. * 

el cerrojo ala puerta y sate por donde entró. 

J 
(Vase por el foro.) 

sargamos y vaya al vuelo, 
y no quiera Dios der cir* 
que me atrape la justicia (s alta.) 

K S C E N A I I I 
• , • \ 

Al desaparecer el TÍO PACO, asoman cautelosamen-
te por la puerta derecha un cabo y dos soldados: aquel 
adelanta dos patos demostrando algún témür. 

CABO . Silén t ío. . . y a v ienen ceTca...., 
se oyen pasos á lo lejos, 
como mío é caballos..... 
4 ver... roa* t&rca... són ellos: 



* 

í 'i ' —9— 
aguardarlos no 
los tres solos aquí dentro; 
nada; vamos á ¿visarle 
»1 alferei y á los nuestros 
y toos juntos, de sorpresa 
los pillamos sin remedio; 
vamonos poquito & peco 
á salir po el abujero, 
tomamos el olivar 'i 
y no nos ten ni por Pienso. (Vamf J 

KSCKNJk MW 

JUAN COMPADRE Y MALAFACHA .. a -í 
$ i * ' 

M a V a m o s i si hay silencio! (Zfcníro.) 

J . Ahora... 

( A b r e brando 

hacia fuera.) _ % 

Que és eso? 
w „ Naá:.. me , 

que aVlá ibas allá er vallao 
había dos buftus.. . aspera... 

M A L A P . V o y Á D C 9 ^ C I Ó : 
J ü vamos, no es náa, son mis ojos; 

si es el diablo, que sea el diablo... 
¿has abierto aquella puerta? 

M A L A F . Otavia no. 

que enlre la gente. 

,. • v - i 



MALAF. üf'-.i^í'^c €flwieiiáo/, ¡ 
(Entra porMpuerfa y tale al momento.) 

JUAN. H a n VENC IÓOS? r ' ; n 
MALAF. •.Xoo»iestamos; '« ¿(liase.) 

"-*?l?*>í' í'« < Íí '-V. if." ' , <j4tf 

' !• .y»-- •••>': ;T 

^VA» «9*0» qwtiwijtose la manta, dejando el trabuco 
y reconociendo la escena. 

JUAN. NO hay noveá? Gomo siempre. 
Está la cosa completa. 
^SÍ ¥eodrá ese mo£o? gtieno 
me ha paresio: en fin, que venga: 
so padre era el mas valiente 

. M conosio esta tiewa. {Mas dentro. ) 
Malafacha,Rpjas,. chito'.,. ^ 

v . 4 ™ « » » y mas alerta, 
que er día en que mos escubran, 
mos pouen la ratonera. 

no dejar la puerta abierta: 
echa er cerrojo, Antoftico; 
tú,*ente pa)Cá, Culebra, 
que ti te locai muchaofcos 
á escansar, que é la una y inedia 
mos esperan en la trocha: i ^ 

tqae,^o«ios sientan. ni i 

!. I* 



ESCHEW A V I . • -MF 
••4?*.'.' ^ F«: Í V. I*»" * V', • * " 

fí?r,¿ ü» tvl'J 
DICHO, MALAFACHA, BANDIDOS 1 .* 3 . ° y seis 

mas. MALAFACHA al ¡EN/IW mctendeuna yesca y con 
una pajuela un candil que cuelga en cualquier sitio 
á propósito de la eseéna: -: - j i- •> 

,si ih'Í'I »«*1 MM';- ;!{« ('••• • 
. . í.t?fi;. •;<•': M. . i í í n- ; . " 

MALAF. Y quien mm tieeé «f^scübri 
cuando yo <1 o ésta»cava-
la g<m*ecomo<le|:dííLb|o?> 

B A N D . 2 . ° Yerilá que dicen > «c|ub espanta. 
JUAN. CtiIebra,decentjiH»fo: •>•••• 

mucho d e aqui... v (por la!vistan) 
estás?; aguarda: 

ven ack... (¡le Habla aloido.) 
ni rrvaK ni menos: (pase el 3.°) 

Caminau.. T¿, Malafbcba^ 
te pondrás después. ^ ' • . ¿ 

MALAF. Gorriente!> 
cuando me toque ia Oar^a: ' 
manque, como dice oslé, 
ni er demonio mos atrapa ^ w A 
en este sitio. 

BAND. 1 ." Siguro. • ¿ 

JUAN se ha sentado un tanto retirado, t o s BANDI-
DOS se hallan, unos con las armas en las ( manos, y 
otros sentados á distancia: alguno ka dejado el Weftfu* 
co arrimado á la pared, junto á la puerta fiel fondo. 

• « , . » . . . . . . . * 

MALAF. POS si está toa la corftarca F 
masasustá con nosotros^ 

BAND.2.® Con nosotros?... con laf ¡casa f 



— 1 2 — 
querrás decir: bay quien cree 
que bay aqui milenta armas 
en pena. \ ' '' 

MALAF. Toma! y si juera 
eso no mas; pero es tanta 
la mentira que »e cuenta!i... 
ya se vé< como que el ama 
¿rtima qu* tuvo, era 
asi, una muger mu mala* 
y murió sin cruz ni fraile, 
y ardiendo hasta las entrañas 
y alue#o naide ha querio 
levantá esas cuatro tapias 
por mieo al diablo, y loilico 
está yeno é telarañas, 
y no hay vicho que no viva 
aqui mu bien y a sus anchas, 
ya se vé* la gente juye 
esde una legua é diatansia, 
y no se arrima á la vera 
si er mesmo rey se lo manda. 

BAND. L . ° Y que bien que. aprovechamos 
nosotros las cercustansia! 
naide topa con nosotros 
asi se j unda la casa 

JIJAN. Pues no hay que liarse mucho 
cabayeros, que nos andan 
buscando, y no sernos güenos; 
ai nos pillan, á la jaula. 
Dejémonos de espantajos 
y ojo al Cristo que es de plata. 

MALAF. N O hay cuidao, venga quien quiera. 
¿A. que naide se «nos planta? 
Pos si hay quien cuenta mu serio, 
que lo he sabio esta mañana, 
que vió er mesmo, hace dos días 
salir por la puerta farsa 



un diablillo,danfo brincos •> i 
y mondadQ una ^aranja!, f j t | : 

BAND.2.0T$ma!t,pues si 
que jin dia de estos } \ ¡ 
por la verea^y, d^ p r o ^ , 
se le apareció un pptesma, ; '7 
que le pidió cnatro cuartos,, ; 

Í
r porque no los U?baba 
e di 

i '(?. II 

dió un pá é coces y aluego 
un^ gíífetáa ep J i cara . . . . , 
ya ves túj,,?.<t. 5 . . 

TODOS, , 7 
MALAF. Pues vaya pira (qué. p9 es 

ya lo crep! pue? si bay ^ujen d)ce, 
y lo asegura y se <?s,panta.tí 
que ha, vislo por las rendijas, 
aquí dentro en esta sala 
un sarjgeq lo, e coraceros,; 

^dos majas, 7 
un pnáno,, un,(doipingwillo,. ' 
un gendarme,,,una gilaua, 
un fransés, ún quinquillero, 
un sacristan y .una ga.|a, 
á la lu? de dies candiles., ., J í - r ».1 .. „ ¿ s * . î 'f " -i > « " 
bailando Ja zarabanda: 
y que asi que arremataron, 
se puso r.áa cuar SUS aljas 
de buitre y puff't, e scapas 
salieron poj la vjentaiiá. , 

JUAN. Estaba y O , ej, ptr? DÍA,] ¡ , , 
tiao^M mi cppa, 

y en un rinponfde,KY£$$ 
der señó Paqo, cpij. mana 
ascucband o á tij^os cosario?,... 
que ja biaban de qsta .ca$a¿ ? >'• » 
puando despues- de ruir cosai 
de espantos y d^ palrafiq? 

* i t 

" 3 i 

i ' /' 4* 
i 



que cá¿ caar & ib ufanera 
con gr&ti&s' 'susto cbñtába, 
dijo uno dé ¿íloá.H-Yp he Visto 
la cosá más grande ^ rara 1 

que ptíéeh ustés figurarse: 
pasaodb la otra mañana 
por cérea de ella, me páro 
mirando su vieja facha 
cuando por tina abertura J 

•vi salir:!. Vjjfekiis tfie várgal» : 

y se santiguó al decirlo, '' '' 
tfn líiurciélago de á vara 
con eí j M c ó iñtt'tárgo . . . . 
chillando mas qué una rata: 
Suena uU-Üito, cae ar suelo, 
jrfen' seguía se alevánta ! } 

en figura de elefanté, 
se viene pá mi, toé Sarta 
po encima. ~y si no me agachó 
por supuestó1 que toe apltfsta; 2 

así es que sal i juyéhdo 
sinr gorver pátras la cára. — * 
Yo, ya-Se vé ¿qué jasia? r 

me aguanté b^jó mi capa, ; 
y me eché á reir callando 
porque conviene esa trampa: ' 
pero "yo que tiré el tiro 
¿sabré por íjué fué la cátisa? 
Asi vá el mundo, cáa uho 
pondera tób lo qué charla, • 5

 s 
y duentalo 'que tro ha visto 
y arféíáñíe Cotí lá ft^sa. 

MALAF. Po^ésb e&oy ^b 8rguro, 
qtfetfquí naide mos atrapa. 

B A N D . 2.°¿Quiéü ée aftHeve ni acercarse 
dé noche á estas cuatro tapias? 

BAND. L.°Y er* fáci, ñi e l demotóo * i; 9 



- 1 5 -
m an que se yist* de 

V 

CSCÉNA , v 1 5 • ' • • yf) ;m J; o ; . 

Abrese la puerta del fbndó j¡ apareee VEDJÍOBECERIU Í tí' 1*r .' (> 
... . ; .. s . ? ; t; ! U ' i: ¿ J - : 

" , * f ' ' * 

TODOS. J A Í ^ERRO! traición. ^ 

Echando maños a ltí$ encopetas ̂  meríd¿\(ÍVAN. 

PEDRO. Cachaza! 
JUAN. (¡ Ya está áquí|) ( 

MALAF. Pero ¿qué quieres? 
PEDRO. soy sacp boca á f bájó, 

¿á qué t'otóarSe el trabajo 
de alterarse t^¿i fpbr mí? f 

El hombre <jüe está en la puerta 
sabe ya á lo qué he fénio, ; 
y por esb sin ruió, r ° ; 
me ha dejad' entrar áqtii. < 

MALAF. Y á qiié Viéd^s á ééias horas? 
que te trae aqipi? quien eres? f 

PEDRO. Un hombre. • 
MALAF. ^ diié quieres? 
PEDRO. Traigo en el pechotfn afan. 
MALAF. Habla. 1 ' 1 i ! i • 
PEDRO. Mé háh dicho ^ lo creo,f 

que sin míéo, eta ér' camino1 ! 

bajo el cuchilló asésirio 
murió vuestro captiaú. ' • 

MALAF. Es cierto. ' 
PEDRO. 1 Pues bled, YO TENGO 

con el corasen Válfétóe 
y decidió;1 bueiiatpenté 

. , ? ; • { • • • • / 



su mismo «1***1« -
TODOS. T Ú ? 
PEDRO. ¡YO! Y^yie^lp FUFM B A S T E > 

no hagáis que más os íó rüegue, 
pues con el que me lo niegue 

TODOS ^SAT^JA^JA?^ ^ ^ ^ Í 
BAND. 2.® ¡Bien! mi tiniente 

¿Quien serán fe^Whf atrieyan?..• - ., „., f, 
er guapo Francisco Esteban2 

JUAN 
PEDRO. 

Us tés alta. 

MALAF. 

PBDRO. 

i .V 

M \ i 

(al BANDIDO 
que vas tu"á probar,fortuna..,,. 
}? w yp .d'gp á la una 
lo so£tepgQ< yo á las dos 
Y quién er^s tu, .perdí o, 
donde csffts ^er9üao, f „ 
m-m yalor ,h^somostrao 
pa venirnos ^.mandajtf . , 
Guales, di, s o n h a z a ñ a s , t 
ni en dond^, luer^p 6 defeqbp, 
qué e s > «Jue en — 

>I' . « 

pa tan 19 , , 
Soy un hombre dé sep^io^ .j „, 
y al meterá?<if>;<?st£ gr¿ma, 
«o teogo pór^qieílo roma 
la punta de mi puñal; ,¡.{, 
si s o j ó np spgr yalfepts,, 
lo m p s t ^ e^ camino; ,.. 
si tengo ó ^ t e p g o tii|9, } | l i ( 
eso lo verá qáa cual. •f >. t,1 i \ 1 ,1 i t .# 1 
¿Acaso se necesita 

1 «enejad 
Con OQ jpri*epsiaf 
j argo 
soy yo*capaz de quitarle 

i./ '?/ 

. U A/Al 

/í /. j 

'Jd'hv, / ^rtfíÍ 
t • * -1 - * 

r ' f {í?1 * 

• % "i r 



JUAN. 

sin serarrov a' tiii 
y bajar luég^aV>lnfie(tiO'iní>(|í!s; o.-¡ 
á cambifrrtoqpo* carboé^Mj i:u -/ott 

MA L A F . Bien porDíés l e«;tmtinieb t e i A.I 
diganos .dStér-ló fiJoiVi f;»!«>' s->') 
Por mi..."Cabrían lor elijo:1 <> i u •> 
ahora ostés podrán desíi<» -ü ainnr 

MALAF. ES de WFFLTTF ¡TÉ lo•? eliges? 
qu é, 1 e a<?a«o o r. n » '»! ,. j 
ó te háfeí̂ flífestO ^ i e u ' é l ^ s b H ; j 
que no fiemos de' ->m> 

f. 
1 i A A ir 

> - / J L 
JUAN. Er que haySétiose á mi íao {levantase.) <! 

« « « A i M a i i n i ! f; i: s y. / I í 

MALAF •• V- i'--

n5 ponga su lengulf á f«ya, 
ya lo síabé, Ó'^iie se vaya 
ó lo mato: éomo^bay ÍDIMV, i í I 
Sí tití dStehtt que «cM ' 1 

de capitan A-WseWmtoe)'' u 

yo no tengo mas que un nombre, 
tartan los^e ostedes toos. 

cabar; y er que no le quiera 
que Lo diga v cuerpo fuera, 
qÜtí & ^^tícis^lo'óo^^^ 
ese moso por mi gusto 
se quea en la compañía 
y siendo de tór partía * - ! 

yo lo nombro capitan. 

n i O 

Vi ftOÍ.U-ív 

0 7/ 

AlF. Bien! si. lo fias, corriente! 
gtfsítí •V'. otitis}. 

- stisé* W q i t á TáüWaV Viv ^ ^ 
tiempo bay de verlo despues; 
Pero ya que no otra cosa . 
y cuando, call9mQsnbüfebóSí í?í ^ " ¡l 
qtte este mbso diga a r menos <«< M l1 

qü^ tes lo que1 há yécho^ ^ui^á :es. 
PEDRO. Que és lo que theJeebo? naitica, 

lo que hace''cófcnjftiera hombre: 

t 
» 



i. f no importai fcnafciloíodl^ 
Soy un protasis* amparo; 
mi nomhfaretaP^ro^lteaeara, 
esa Córdoba e& iüi .tierra 
y mi Dioaj,^) yd « e l,a sé.̂  

(i-ihfl . } 4 * l-

JÜAN. Queda araiitta? .¿ .V , . >•• " ' 
M A L A F . Y^:{<JES¿<TEF 

Tu lo conocea^ jii andando: 
por micgwfWdoy er mand.Qi 

JUAN. Y ustes que d iger í ,„ ,„. /<1 , „ : 
I O D O S , , Oí.'í ¡ í i í !¡ 0 . i o l Q « * f # í . 

f 4 ' " i * r1. ' '•' i í A 
* , < ir *• 
• fr. • , > 

'¡ÍH 

JÜAN. iVíva er.oapitanl (f f 
TODOS. 
JUAN. Perico ¿Kstáfe ya/contento? : f 
PEDRO. LO eafí«*o. mmmtóte . . 

yo me v e n g a d o >ti.); ÍÍB1;( , , >'» 
, -I).., ; _ 

-*í{w>< *'«?#'> J«o -.¿ft Kli¡ •• - '.' 

rrvH.uf.> on o up T* / r'irdir* 
DICHOS Y 

Of-'Ó^ ! fit Off 0> * M 
-' ... ^ t ' * 

B A N D . 3 / Alerta que ¡ ¿¿nteK ' V 

* O r ¡t ••: ¡ ií'j f ) n (j i ¡ *,,• , • ; t , y 
PEDRO SE YueíW ¿ T ¿ ^ A JJ¿¡I R ^ Á E Z U ^CTMÁÉ 'Q¡UE 

uta¿Unto á la puerta dÜ fyn^ Supltfik la capa. 
'.trMHy-'/n? tj l 'í *« / '>1, jp j 'm* ^ * 

JUAN. ¿Quie/p, yiene? 
B A N D . ' 3 . ® 

t \ * n 1 • * %•* . Í f 
) .(ii 

ÍU v 
M A L A F . ^ ^ ^ T I N I Á ^ T D \ 
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aqu í esrtáya la rasokt»¡ > -> < ¡ ? ' -
de babor venia este? hombre Ü 

P E D R O . Serás capás¡por kn ¡nombre J-: 
de hacer-en; mí una traición? i¿. 
Gomo güervas-á decir 
«emejante pensamiento. . . . . 

M A L A F . Y O lo i go 'como lo siento. . . v¿ -
JUAN. Dejemonos de reñir 

y al avío. . . vamos á vé 
tiempo hay de saberlo... ahora 
lo que importa sin emora 
es irnos á defendé: 
sargamos por aqui. 

PEDRO. Juan, 
quieto, y que ninguno ande, 
jaser lo que yo le mande 
pues pa eso soy capitan. 
Tres po allí.. . Juan por állí 
con otros dos: me quean tres, 
asperaremos la vies 
y arrimarse toos aqui. 

Apaga la luz y se arriman todos á la puerta del 
fondo. 

E 8 C E H Í A U L T I M A . 

En este momento aparecen en lo alto de la tapia al-
gunos SOLDADOS, aunque j)or la parte de afuera. El 
CABO asomándose á la tapia dice. 

CABO. Ahí están 
PEDRO. Guando yo diga, 



i JO..,, se Tienen usJ¿a;coto taigos-
con T¿brv I que-¡soy.,«migo 
y el ladee tamhiearue obliga.; (Abrt*)* 

"!>r * 

&< '.'Íí 
y pues llegft Jia ocafion i «,-..• .;> 
probemos;,el > OOTASOQf v >; * ? n, c« r8 i 
de e&te GAPiTAííBfiCbüarAi» < ¡ 
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